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NOTIFICACIÓN DE CONFORMIDAD CON EL ARTÍCULO 22 DEL  
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ADUANEROS Y COMERCIO DE 1994 

 
TÚNEZ 

 
 
 La siguiente comunicación, de fecha 10 de mayo de 2011, se distribuye a petición de la 
delegación de Túnez. 
 

_______________ 
 
 
 La Misión Permanente de Túnez tiene el honor de presentar a la Organización Mundial 
del Comercio una copia de la Orden del Ministerio de Finanzas, de 28 de enero de 2009, por la 
que se establecen las modalidades de aplicación de los artículos 22 a 35 del Código de Aduanas. 
 

_______________ 
 
 
Orden del Ministerio de Finanzas, de 28 de enero de 2009, por la que se establecen las modalidades 
de aplicación de los artículos 22 a 35 del Código de Aduanas. 
 
El Ministro de Finanzas, 
 

- Visto el Código de Aduanas, promulgado por Ley N° 34-2008, de 2 de junio de 2008, y, en 
particular, su artículo 36; 

- Vista la Orden del Ministerio de Finanzas, de 19 de octubre de 2001, en la que se fijan las 
modalidades de aplicación de los artículos 26 a 26 terdecies del Código de Aduanas promulgado en 
virtud del Decreto del Bey de 29 de diciembre de 1955 relativo a la consolidación y codificación de la 
legislación aduanera,  
 
promulga la siguiente Orden: 
 

Disposiciones generales 

Artículo 1  

A efectos de la aplicación de las disposiciones del artículo 23 del Código de Aduanas, no se 
considerarán ventas las siguientes operaciones: 

- los envíos gratuitos, como regalos, muestras o artículos publicitarios; 
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- las mercancías importadas en régimen de consignación enviadas a Túnez no como resultado 
de una transacción de venta, sino con el objetivo de venderlas en Túnez al precio más 
favorable por cuenta del suministrador; 

- las mercancías importadas por intermediarios que no hagan uso de ellas sino que las vendan 
después de importarlas; 

- las mercancías importadas por sucursales sin personalidad jurídica independiente; 

- las mercancías importadas en cumplimiento de un contrato de arrendamiento o arrendamiento 
financiero; 

- las mercancías cedidas en préstamo que sigan siendo propiedad del expedidor; 

- los residuos o desechos importados con objeto de destruirlos en territorio tunecino. 

Artículo 2 

Los intereses devengados en virtud de un acuerdo de financiación concertado por el 
importador y relativo a la compra de mercancías importadas no se considerarán parte del valor en 
aduana siempre que: 

- los intereses se distingan del precio realmente pagado o por pagar por dichas mercancías; 

- el acuerdo de financiación se haya concertado por escrito; 

- cuando se le requiera, el comprador pueda demostrar: 

- que tales mercancías se venden realmente al precio declarado como precio realmente pagado 
o por pagar;  y 

- que el tipo de interés no excede del nivel aplicado a este tipo de transacciones en el país y en 
el momento en que se haya facilitado la financiación. 

 Las disposiciones del presente artículo se aplicarán tanto si facilita la financiación el vendedor 
como si lo hace una entidad bancaria u otra persona física o jurídica.  Se aplicarán también, si 
procede, en los casos en que las mercancías importadas se valoren con un método distinto del basado 
en el valor de transacción. 

Artículo 3 

Para determinar, con arreglo a lo dispuesto por el artículo 23 del Código de Aduanas, el valor 
en aduana de las mercancías cuyo precio no haya sido efectivamente pagado en el momento de su 
determinación, se tomará como base de la valoración en aduana el precio por pagar en dicho momento 
para saldar la deuda. 

Artículo 4 

Cuando las mercancías declaradas en aduana formen parte de una cantidad mayor de las 
mismas mercancías, compradas en una transacción única, el precio pagado o por pagar, a efectos del 
párrafo 1 del artículo 23 del Código de Aduanas, será un precio calculado proporcionalmente en 
función de las cantidades declaradas y de la cantidad total comprada. 
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También se hará un cálculo proporcional del precio efectivamente pagado o por pagar en caso 
de pérdida parcial de un envío o cuando las mercancías que se estén valorando hayan sido dañadas 
antes de su despacho a consumo. 

Artículo 5  

Si el precio efectivamente pagado o por pagar a efectos del párrafo 1 del artículo 23 del 
Código de Aduanas incluyere una cantidad en concepto de impuesto interior exigible en el país de 
origen o de exportación a las mercancías de que se trate, esa cantidad no se incluirá en el valor en 
aduana siempre que se demuestre, a satisfacción de los servicios aduaneros, que dichas mercancías 
han sido o serán exentas de ese impuesto. 

Artículo 6 

 Cuando, en aplicación de lo dispuesto en el artículo 23 del Código de Aduanas, se establezca 
que la venta o el precio de las mercancías importadas están supeditados a una condición o a una 
contraprestación cuyo valor pueda determinarse para las mercancías que se estén valorando, ese valor 
se considerará un pago indirecto del comprador al vendedor de una parte del precio pagado o por 
pagar, siempre que la condición o contraprestación de que se trate no se refieran: 

a) ni a una actividad mencionada en la letra b) del párrafo 3 del artículo 23 del Código de 
Aduanas, 

b) ni a un elemento que haya que sumar al precio pagado o por pagar, con arreglo a lo dispuesto 
en el artículo 30 del Código de Aduanas.  

Artículo 7 

1. A efectos de la letra b) del párrafo 3 del artículo 23 del Código de Aduanas, la expresión 
"actividades relativas a la comercialización" designará todas las actividades ligadas a la publicidad y a 
la promoción de ventas de las mercancías de que se trate, así como cualquier actividad relacionada 
con las garantías correspondientes a dichas mercancías. 

2. Estas actividades emprendidas por el comprador se considerarán de su cuenta, incluso cuando 
sean el resultado de una obligación contraída por el comprador en virtud de un acuerdo con el 
vendedor. 

Artículo 8  

A efectos de la aplicación de lo dispuesto en la letra b) del párrafo 1 del artículo 27 del 
Código de Aduanas, "la fecha más próxima" será aquella en que las mercancías importadas, o 
mercancías idénticas o similares importadas, se vendan en cantidad suficiente para poder establecer el 
precio unitario.  

Artículo 9  

En el caso de que, para determinar un valor calculado, se utilice una información distinta de la 
proporcionada por el productor o en su nombre, los servicios aduaneros informarán al declarante, si 
éste lo solicita, de la fuente de dicha información, de los datos utilizados y de los cálculos efectuados 
sobre la base de estos datos, sin perjuicio de lo dispuesto en el párrafo 2 del artículo 34 del Código de 
Aduanas. 
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Artículo 10 

Cuando los envases o embalajes a que se refiere el segundo inciso de la letra a) del párrafo 1 
del artículo 30 del Código de Aduanas deban ser objeto de importaciones repetidas, su coste se 
distribuirá, a petición del declarante, de manera adecuada conforme a los principios de contabilidad 
aceptados. 

Artículo 11 

A los efectos de la aplicación de lo dispuesto en el artículo 30 del Código de Aduanas, los 
costos de investigación y de los croquis de diseño preliminares no se incluirán en el valor en aduana.  

Disposiciones relativas a los cánones y a los derechos de licencia 

Artículo 12  

1. A los efectos de la aplicación de lo dispuesto en la letra c) del párrafo 1 del artículo 30 del 
Código de Aduanas, se entenderá por cánones y derechos de licencia, especialmente, el pago por la 
utilización de derechos referentes a: 

- la fabricación de la mercancía importada (sobre todo, patentes, dibujos, modelos y 
conocimientos técnicos de fabricación); 

- la venta para su exportación de la mercancía importada (en especial, marcas de fábrica o de 
comercio y modelos registrados); 

- la utilización o la reventa de la mercancía importada (especialmente, derechos de autor, 
procedimientos de fabricación incorporados a la mercancía importada de forma inseparable). 

2. Con independencia de los casos previstos en el párrafo 4 del artículo 30 del Código de 
Aduanas, cuando el valor en aduana de la mercancía importada se determine aplicando lo dispuesto en 
el artículo 23 del Código, el canon o el derecho de licencia sólo se sumarán al precio efectivamente 
pagado o por pagar si ese pago: 

- está relacionado con la mercancía que se valora y 

- constituye una condición de venta de dicha mercancía. 

Artículo 13 

1. Cuando la mercancía importada constituya sólo un insumo o un elemento constitutivo de 
mercancías fabricadas en Túnez, el ajuste del precio efectivamente pagado o por pagar por la 
mercancía importada sólo se podrá efectuar si el canon o el derecho de licencia guardan relación con 
esta mercancía. 

2. La importación de mercancías sin montar o que sólo tengan que experimentar una operación 
sencilla antes de su reventa, como su disolución, montaje o envasado, no excluirá que el canon o el 
derecho de licencia se consideren relacionados con las mercancías importadas. 

3. Si los cánones o derechos de licencia se relacionan en parte con las mercancías importadas y 
en parte también con otros componentes o elementos constitutivos incorporados a las mercancías 
después de su importación o incluso con prestaciones o servicios posteriores a la importación, sólo 
podrá efectuarse un reparto adecuado sobre la base de datos objetivos y cuantificables. 
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Artículo 14  

El canon o el derecho de licencia relativo al derecho de utilización de una marca de fábrica o 
de comercio se sumará al precio efectivamente pagado o por pagar por la mercancía importada 
únicamente si: 

- el canon o el derecho de licencia afectan a mercancías revendidas en el mismo estado en que 
se importaron o que hayan sido objeto de una operación sencilla después de su importación; 

- estas mercancías se comercializaron con la marca -puesta antes o después de la importación- 
por la que se paga el canon o el derecho de licencia, y 

- el comprador no goza de libertad para adquirir esas mercancías a otros proveedores no 
vinculados al vendedor. 

Artículo 15  

1. Cuando el comprador pague un canon o un derecho de licencia a un tercero, las condiciones 
mencionadas en el párrafo 2 del artículo 10 de la presente orden sólo se considerarán cumplidas si el 
vendedor, o una persona vinculada al mismo, pide al comprador que efectúe dicho pago. 

2. Cuando el método de cálculo del importe de un canon o de un derecho de licencia se refiera al 
precio de la mercancía importada, se presumirá, salvo prueba en contrario, que el pago de dicho canon 
o derecho de licencia está relacionado con la mercancía que se valora. 

3. Sin embargo, el hecho de que se calcule el importe de un canon o de un derecho de licencia 
independientemente del precio de la mercancía importada, no excluirá la posibilidad de que el pago de 
dicho canon o derecho de licencia esté relacionado con la mercancía que se valora. 

Artículo 16  

Para la aplicación de la letra c) del párrafo 1 del artículo 30 del Código de Aduanas, no habrá 
que tomar en consideración el país de residencia del beneficiario del pago del canon o del derecho de 
licencia.  

Disposiciones relativas al lugar de introducción en Túnez 

Artículo 17 

 A efectos de la aplicación de lo dispuesto en la letra e) del párrafo 1 del artículo 30 y en la 
letra a) del artículo 31 del Código de Aduanas, se entenderá por "lugar de introducción en el territorio 
aduanero de Túnez": 

a) para las mercancías transportadas por vía marítima, el puerto de descarga o el de transbordo, 
siempre que el transbordo haya sido autorizado por los servicios aduaneros de dicho puerto; 

b) para las mercancías transportadas por ferrocarril o por carretera, el lugar donde esté la primera 
aduana; 

c) para las mercancías transportadas por vía aérea, el primer aeropuerto de llegada al territorio 
aduanero de Túnez; 
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d) para las mercancías transportadas por otras vías, el lugar de paso de la frontera terrestre del 
territorio aduanero de Túnez. 

Disposiciones relativas a los gastos de transporte 

Artículo 18  

 A efectos de la aplicación de lo dispuesto en la letra e) del párrafo 1 del artículo 30 y en la 
letra a) del artículo 31 del Código de Aduanas: 

a) cuando las mercancías sean transportadas en el mismo modo de transporte hasta un punto 
situado más allá del lugar de introducción en el territorio aduanero de Túnez, los gastos de 
transporte se repartirán proporcionalmente a las distancias recorridas fuera y dentro del 
territorio aduanero de Túnez, a menos que se suministre a los servicios aduaneros la 
justificación de los gastos en que se habría incurrido en virtud de una tarifa obligatoria y 
general por el transporte de las mercancías hasta el lugar de introducción en el territorio 
aduanero de Túnez; 

b) cuando las mercancías se facturen a un precio único franco destino correspondiente al precio 
en el lugar de introducción, no se deducirán de este precio los gastos de transporte en Túnez.  
No obstante, se admitirá esta deducción cuando se justifique ante los servicios aduaneros que 
el precio franco frontera sería inferior al precio único franco destino; 

c) cuando el transporte se realice gratuitamente o por cuenta del comprador, se incluirán en el 
valor en aduana los gastos de transporte hasta el lugar de introducción en el territorio 
aduanero, calculados según la tarifa habitualmente aplicada a los mismos modos de 
transporte. 

Artículo 19  

1. Las tasas postales que graven hasta el lugar de destino las mercancías enviadas por correo se 
incluirán en su totalidad en el valor en aduana de estas mercancías, con excepción de las tasas postales 
suplementarias que eventualmente se perciban en Túnez. 

2. No obstante, la incorporación de dichas tasas no dará lugar a ningún ajuste del valor declarado 
cuando se efectúe la valoración de envíos desprovistos de carácter comercial. 

3. Las disposiciones de los párrafos 1 y 2 no se aplicarán a las mercancías transportadas por los 
servicios postales urgentes. 

Declaración de los elementos constitutivos del valor en aduana 

Artículo 20  

1.  Cuando se determine el valor en aduana en aplicación de lo dispuesto en los artículos 23, 25 
ó 26 del Código de Aduanas, deberá adjuntarse a la declaración en aduana de las mercancías 
importadas una "declaración de los elementos constitutivos del valor en aduana".  Esta declaración se 
redactará en un formulario acorde al volumen y las especificidades del modelo oficial conservado en 
la Dirección General de Aduanas.  

- Se ha publicado copia del modelo en el Boletín Oficial de las Aduanas. 
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- Se ha depositado el modelo en las direcciones regionales y las oficinas de aduanas, así como 
en las cámaras de comercio e industria. 

- La declaración deberá ir acompañada, en su caso, de una o varias copias del modelo que 
figura en la página 2 del formulario. 

2. La declaración de los elementos constitutivos del valor en aduana prevista en el párrafo 1 
supra la establecerá una persona habilitada para declarar las mercancías en detalle, de conformidad 
con los artículos 101 a 109 del Código de Aduanas. 

3. Los servicios aduaneros podrán renunciar a exigir que la declaración se haga en un formulario 
como el indicado en el párrafo 1 supra cuando el valor en aduana de las mercancías de que se trate no 
se pueda determinar aplicando las disposiciones del artículo 23 del Código de Aduanas.  

En este caso, la persona mencionada en el párrafo 2 del presente artículo estará obligada a 
suministrar -o a hacer suministrar- a los servicios aduaneros cualquier otra información que se le 
pueda exigir para determinar el valor en aduana mediante la aplicación de otro artículo del Código;  
esa información se suministrará en la forma y condiciones que establezcan los servicios aduaneros.  

4. La presentación en la aduana de una declaración exigida conforme a lo dispuesto en el párrafo 
1 supra equivaldrá, sin perjuicio de las posibles disposiciones sancionadoras previstas en la 
legislación en vigor, a la asunción por la persona mencionada en el párrafo 2 del presente artículo de 
la responsabilidad de: 

- la exactitud e integridad de los elementos que figuren en la declaración, 

- la autenticidad de los documentos presentados en apoyo de estos elementos. 

Asimismo, equivaldrá al compromiso por su parte de presentar toda información o documento 
adicionales necesarios para determinar el valor en aduana de las mercancías que haya que evaluar. 

Artículo 21  

Salvo en el caso de que la declaración a que se hace referencia en el párrafo 1 del artículo 20 
sea indispensable para la correcta liquidación de los derechos e impuestos a la importación, los 
servicios aduaneros podrán renunciar a exigir, total o parcialmente, la información objeto de la 
declaración prevista en el párrafo 1 del artículo 18 supra, en particular: 

a) cuando el valor en aduana de las mercancías importadas no sea superior a 1.000 dinares por 
envío, siempre que no se trate de envíos fraccionados o múltiples expedidos por un mismo 
remitente al mismo destinatario; 

b) cuando se trate de importaciones que no tengan carácter comercial; 

c) cuando la presentación de los elementos de que se trate no sea necesaria para la aplicación del 
arancel aduanero o cuando los derechos de aduana previstos en el arancel no deban percibirse 
por la aplicación de una normativa aduanera específica; 

d) cuando las mercancías importadas se evalúen sobre la base de precios fijados 
administrativamente en virtud de las disposiciones jurídicas en vigor; 

e) en el caso de las mercancías perecederas, cuando la reglamentación en vigor prevea otros 
métodos de fijación de su valor; 



G/VAL/N/1/TUN/3 
Página 8 
 
 

  

f) cuando se trate de mercancías importadas por los viajeros; 

g) cuando las mercancías importadas sean mercancías utilizadas o de ocasión. 

Artículo 22  

La persona a que se hace referencia en el párrafo 2 del artículo 20 de la presente orden deberá 
presentar a los servicios de aduanas un ejemplar de la factura y de los documentos que hayan servido 
de base para declarar los elementos constitutivos del valor en aduana de las mercancías importadas. 

Artículo 23  

Queda derogada la Orden del Ministerio de Finanzas, de 19 de octubre de 2001, relativa a las 
modalidades de aplicación de los artículos 26 a 26 terdecies del Código de Aduanas. 

Artículo 24  

La presente orden se publicará en el Diario Oficial de la República de Túnez. 

 
Túnez, 28 de enero de 2009 

 
 

__________ 


